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A socialismus fogalma.
Irta: Földes Béla.

A socializmus, mint elmélet, a társa­
dalmi gazdaságtan egy párlűtő gyermeke. 
Saját felfogásával vizsgálva a társadalmi je­
lenségeket, azoknak természeti rendjét más 
törvényeken látja alapulni és az igazságosság 
érdekében e törvényeknek óhajt érvényt 
szerezni.

Rendesen a socializmus az évezredek 
óta fennálló társadalmak legalább egyes irá­
nyai, esetleg társadalmi torradalom útján 
akarja célját elérni. Azonban ma a socia­
lizmus egyes elméletei és lörekvései közölt 
már oly nagy eltérés van, hogy azokat egy­
öntetű fogalom alatt összefoglalni teljes le­
hetetlenség. Weisengrün szerint minden socia- 
listikus rendszerben a következő hamm közös 
vonást találhatni: egy kollektivisztikus köve­
tek lényt, társadalmi optimizmust a jövő lej- 
lődésképesség iránt, s a társadalom primalusát 
szemben az egyénnel. Azonkívül az örök 
igazságosság nevében való tiltakozás képez­
hetné a külömböző rendszerek közös vonását 
de még e tekintetben is találunk eltérést, sőt 
az úgynevezett tudományos socializmus nem 
is annyira az igazságosság, mint a tovább­
fejlődés érdekére támaszkodik.

Mi azonban socializmusnak azon tant ne­
vezzük. mely a társadalom gazdasági szer­
vezetének egy lökéletrsebh. a közönséget a 
mainál teljesebben kilejező. az individuális 
versenygazdaságot kizáró alakját fejtegeti.

Ha magából a kifejezésből indulunk ki, 
akkor a socialismus ellenlétét jelenti az
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individualizmusnak, oly (ársadalomnak, mely­
ben a gazdasági élet berendezése túlnyomóan 
az egyének ösztöneire, törekvéseire, verse­
nyére van alapítva. A socializmus lényegét 
csak a társadalmi szervezet tekintetében kö­
vetelt átalakítások jellemzik. Azért nem lehet 
igazat adni azoknak, kik, mint fent láttuk, 
kommunizmusnak nevezik azokat a  rendsze­
reket, melyek az individualiszlikus elvet túl­
hajtják, nem lehet igazat adni azoknak, kik 
az anarchizmust individualisztikus rendszer­
nek nevezik.

Végre is minden szocializmus az egyén­
nek is akar használni, irányadó csak a 
szervezet ténye lehet. A szocializmus e szerint 
ellentétét képezi minden oly rendszernek, 
mely a társadalmi szevezetet az egyénen 
építi fel, elhanyagolván a társadalmi össze­
függés követelményeit, avagy remélvén, hogy 
azokat kerülő úton az individualisztikus 
rendszer is ki ludja elégíteni. Valamint teiiát 
nem tekinthetjük individualizmusnak azokat 
a rendszereket, melyek társadalmi szociahsz- 
t kus rendszer mellett első sorban az egyén 

jólétére vannakk tekjntettel, úgy másfelől 
i nem tekinthetjük szocializmusnak az olyan 
rendszert, mely teljesen egyéni szervezet, 
teljes gazdasági szabadság, szabad verseny 
mellell a társadalmi érdekeket akarja kielé­
gíteni. Szóval a szervezet képezi a jellemző 
külómbségel a szocializmus és individualiz­
mus között, nem pedig az egyéni és társa­
dalmi érdek ellentéte.

A szocializmus e törekvésében vagy 
szem előtt tartja a fejlődés törvényeinek 
természetét, avagy egy ugrással tut akar jutni 
azon árkon, mely a inai társadalmat az ál­

KiftdA éa laptulajdonoa:

S T R A U S Z  S Á N D O R .

tala képzelt eszményi társadalomtól elvá­
lasztja.

A szocializmus külömböző rendszerei fő­
leg ebben a tekintetben különböznek egymástól. 
A társadalmi elv teljes érvényre jutása vezet 
a kommunizmus hoz, hol teljes közösség van 
munkában és élvezetben, inig a szükebb 
értelemben vett szocializmus — csak na­
gyobb fokát jelenti a társas összetartásnak, 
pl. kifejezve a termelési eszközök közössé­
gében

Tekintettel arra, hogy mekkora változást 
tételez fel az uj társadalom megalakítása 
a társadalmi intézményekben, de meg az 
emberek cselekvésében, gondolkozásában, ér­
zésében. előáll az utopizmus, mely a képze- 

I lem segítségével átugorja azon nehézségeket, 
'melyeket az exakt gondolkozás a társadalom­
nak alakulása processzusában lát, szemben 
az észszerű szocializmussal.

Az észszerű szocializmus legnevezetesebb 
alakja a tudományos igényekkel feliépő úgy­
nevezett tudományos szocializmus, mely te­
kintetlel arra, hogy jelenleg leginkább a 
termelési eszközöknek a magántulajdonból 
kivételére és közössé léteiére fektet súlyt, 
kollektivizmusnak, antikapitalizmusnak, vagy 
tőképviselője után marximusnak neveztetik.

A szociahsztikus feliogás különbsége 
legjobban jut kilejezésre azon két irányban, 

I melynek egyike az egész gazdaság vezetését 
az állam kezébe akarja letenni, míg a másik, 
az anarchizmus ép ellenkezőleg: minden ál­
lami és hatalmi szervezetet meg akar sem­
misíteni. Mind a kellő, tekintettel a kitűzött 
cél elérhetésére, az utópisztikus szocializmus 
keretébe tartozik.

Amikor mesélnek . . .
Irta: Szendrey T óbiás.

Köröskörül erdőkkel és cserjékkel koszoru- 
zott hegyes-dombos vidék, melynek lábainál terül 
el t*gy erdélyi mágnás birtoka. Éppen kukorica- 
losztás idején történt. Édesatyám főerdésze volt 
a grófnak. Lakásunk, mely egészen a falu végén 
voit már, csaknem az erdő végét érte. Koián es­
teledett. A nap leáldozóban még bearanyozta a 
hegyeken már amúgy is sárguló fák lombjait és 
bsszecsókolódzott a szürke felhők széleivel, mely 
mint egy arany kígyó húzódott végig a látóhatá­
ron. Végre az utolsó sugár is eltűnt és teljes szür­
kület borult a tájra.

Édesanyám kukoricafosztásra hívta össze a 
közeli szomszédok asszony- és leányseregét, hogy 
beesteledett, meg is érkeztek. Én tizennyolc éves 
lehettem akkoriban, kis nővérem, akit csudaszép­
nek tartottak, tizenhat, bátyám pedig katona volt.

A kukoricafoeztók hatalmas nótázásra gyúj­
tottak. melyhez ugyancsak hozzásegítette őket az 
a jóféle borocska, mely az estére előkerült a pin- 
’éből. Csak az őszi szél, mely úgy nyolc óra körül 
keletkezett és a házikutyánk tutulása kontárkodott 
bele a bájos hangversenybe.

Kis nővérem ott pajkoskodott a lányok kö­
zött, egyszerre csak felkiáltott:

— Mesézzenek! Mesézzenek! — közben oda- 
kaosintott egy négyvenévkörüli asszonyra, kit min­
denki Treszka néninek nevezett s aki mtllesleg 
a2 egykori dadám is volt. Treszka néni egy

darabig vonakodott, de végre engedett a sok ké­
résnek s inig szemeit jelentőségteljesen hordozta 
végig a hallgatóságon, mint aki bizonyos előre a 
hatásban, megkezdte a mesét.

Egyszerre nagy csend támadt, még a kuko- 
; rica héját is nagy óvatosságban húzkodták, hogy 
zajt ne csapjon.

A mese a »bakonyi rablóvilágról« szólt. 
! Nincs az a hivatásos mesemondó, aki rémesebben 
tudta volna előadni, aki jobb gesztussal tudta 
volna kisérni s mimikával támogatni előadását, 

I mint Treszka néni. Még a mese közepén tartott. 
A leányok és asszonyok, mint a birkák, mikor 
azok valamely önkéntelen félelem hatása alatt 
állanak, közelebb húzódtak egymáshoz, egyik, má­
sikán meg is látszott, hogy fázik, kis nővérem 
édesanyám óléba hajtotta fejét, én pedig a tűzre 
raktam, hogy a közibénk csapott hidegséget vala­
hogyan eloszlassam. Amikor felálloltam, tekintetein 
lalálkozott kis nővéiemével. Nagyon meglátszott 
rajta a félelem. Treszka néni azonban nem lát­
szott észrevenni a kellemetlen hatást, mit előadá­
sával előidézett, csak folytatta a félelmetes mesét.

Éppen befejezte Treszka néni a mesét és 
mindeki boldogan fellélegzett, mikor valaki hirtelen 
és türelmetlenül megkopogtatta az ajtót. Az asz- 
szonyok szinle dermedten egyenesedtek ki helyükön 
s egymásra néztek. Kis nővérem oly ijedten ka 
paszkodott édes anyám karjába, hogy ő, aki szintén 
megijedt, felállani sem tudott.

Én tértem magainhoz leghamarabb és ki­
szóltam:

— Ki az?

— Az erdőkerülő ! — hangzott a válasz — 
a főerdész úrral kellene beszélnem.

Kinyitottam az ajtót s belépett a kerülő. 
Mindenki fellélegzett. Kihívtam édesatyámat, 

aki a másik szobában újságját olvasta. A kerülő 
I elmondotta, hogy orvvadászok vannak az erdőben.

Mi sem kellett több az atyámnak. Igen szi­
gorú és lelkiismeretes ember volt. Hiába volt 
édesanyánk s a mi kérleléstink, hogy éjnek idején 
ne menjen el, vette az egyik puskáját és az erdő­
kerülővel eltávozott.

Kisvártatva a kukoricafosztók is elmentek. 
Hárman maradtunk. A szél mind erősebben kez­
dett el fújni s lassan-lassan az eső is megeredt. 
Bezárkóztunk s felmentünk hálószobánkba, mely
az emeleten volt.

Nővéremen annyira erőt vett a félelem, hogy 
a szoba minden részét kikutatta, nem rejtőzik-» 
ott valaki.

Kimerültén ült le egy kvrosszékbe. Hiába 
igyekeztünk őt meggyőzni, hogy alaptalan a féle­
lem, halvány maradt és nagyon félt. Éppen vet­
kőzni kezdtünk, amikor valaki az ablakot hevesen 
megkopogtatta. Minden erőm a lábamba szállt. 
Nővérem egy nagyot síkollott és ájultan rogyott 
az ágy szélére.

Annyival is rettenetesebbnek tűnt fel az a 
kopogás, mert az emeleti ablakon történt. Hamar­
jában semmire sem gondoltunk az ijedtségtől,
végre elkiáltottam magam: ki az I ?

Künn már az orkán tombolt, az ablakhoz 
verődött esőcseppektől sem lehetett a feleletet
kivenni.



A k ó r h á z  űffVfi ház ügyének mielőbbi dűlőre jutáséi, mely hangverseny, mely beütésével táncmulatságba
A .nurudzi Ug,>e. mesvalóstllion iórészben Csáktornya me,,t ál- anyagilag kevésbé sikerült ugyan mint

örőmmmel értesülhetett mindenki, hogy ., , . * . f . ’ ' mis években, <ie ami magát az előadást illeti
Csáktornyán a kórház javára immár a má- la c " . ' *  ! ! ,? '  ek.ei. "nnál fé"V«9ebb. slkerrel járt s «in*« » magyarság
aodik mulatságot rendezik S lez annál őr- S ha a társadalom akarja, az eslely egylk mamfesztációjanak volt tekinthető itt a ha- soűik mulatságot rendezik t> (íz annál or ^  апуя||< min, erkölCsi sikere ezúttal társzélen
vendelesebb, mert városunk a kórház hiá- gg(n marad el. ■ _ Ami a mulatság.művészi részét illeti, a leg-
nyál nagyon iS érzi. Vme w m r l  íj  1 p ó t .  nagyobb elismeréssel kell nyilatkoznunk a koncert

Már hossza évek óta lankadatlanul tö- ~} . * - " . rendezőjéről, Purcsi János zenetanárról, akinek
reksxik a város a szent cél érdekében, de $  laU ítO , lSKOltl OS а  Пвр! kitűnő ízléséről s sokoldalú zenés ismeretéről ta-
eddig még nagyon elégtelen eredménnyel, -  Adalékok. -  nuskodott az előkelő hangverseny minden egyes
mert a kivitel körül olv akadálvok merül- * járás területén van egy igénytelen pontja. Az estély sikere is egészben annak a céllá- 
Г м  “ S “ ', *  "Г*, folyamán » . e .  f S S t f f i a r -
lépéssel előbare Csak az utóbbi években vo|l llt 8 beverte a tanító! lakás éjszakra dékek zenel kjk£pz(iStí körü| következetesen ér­
került elő ismét a  már jóformán feledésbe ablakait, összesen 19-et. Óriási huzal, i vényesit. Nemcsak az énekkar előadása aratott
ment ügy s most annál fokozottabb energi- éj^akra nyíló bejáró ajtó s 19 betörött ab* j nagy tetszést, de amit a zenekar produkált, azt 
ával látnak hozzá, hogy a fáradozásnak si- lak! A tanító látott, fuloll az iskolaszéki gond-j is legnagyobb elismeréssel honorálta a jelenvolt
kere, a kitartó munkásságnak gyümölcse " okhoz 8 ^szólította háromszor, a községi közön£«' már a hanaverienv e)s6 ,.. bírót puvszer az iskolns/pki plnnknl Ipvélhpn mai d ndngveráen> eiso pontja, Mayer-legyen. , egysZLr’ dZ 'sisoidszeKi einoKoi 'evemen beer indu|ója a Próféta operából is meghódította

E célt fogja szolgálni a jövő szómba- Jelszer s egyszer személyesen is felkérte. S a hallgatókat. Ezen zenekari szám után Révfy 
ton megtartandó kórházbál is, melyet a Csák* a neves község nem méltatta a tanítócsa- nagyszerű műdala következett, mely gyönyörűen 
tornyai járás jegy. ji kara rendez. Ál kell ,ádot aia’ a,Ili a legutolsó uradalmi cseléd- interpretálja azt a hangulatot melyet Szabolcska 
hoov hassa a cél nacvszeriiséíie a város nek megjár. »Ablakozlasson be a tanító, ha ,A Grand C iféban c. költeményében oly mesterien
S Ä T  д т ;  “S  i  £ 2  >•» “  pr ä s
ügyet szolgál. Meg fogja találni az eszme a főfelügyelőséghez s lett belőle hatalmas iijusági ének- és zenekar nagy precizitással az
a telkekbe, a szivekbe az utat, hogy a mulatság felháborodás a községben !! éneknek és a vonóshangszereknek ugyanazzal a
sikere a cél magasztosságának megfelelő fT * , ил- tökéletes összjátékával adott d ó s a  közönség
. 6 e e Ugyanitt történt, hogy a tanítói ja vada- szűnni nem akaró tapsa után *A rózsa temetése«
egye“ , . , lomhoz tartozó gyümölcsöskerthez mindenki c remek zenés műdallal progratnmon kívül mégNem kell epidémiára sem gondolnunk, ■ . ... . ... , . . meatoidottu , . . . ... , 11K . . .  .. . . jogot tormáit s a tanító termései boldog, i ,IJC8lüluuu

hogy a kórház előnyeit kellően értéKeljuk, s  vé2re ,n,kor sikeriilt i Kieinelkedő pontja volt a hangversenynek
hogy belássuk, mennyire előnyös betegre, g f g. ^ ' g ’ .. .. 1 Pozsar József III. éves növendék kitűnő szavallata,
hozzátartozóra egyaránt, ha a beteget hely- egy lopöt elfogni, a lan.ló bejekntelte a gyű- ,, , Kndródy .Visszavárlak, c. kiváló kö.te-
beli kórházban ápoltathatjuk a nem vagyunk ™>'C8 °Pbk»‘ a község felháborodott, hogy ményé, mély érései s nagy hatással adta elő.
. . . .  . , v  A... . . . a tanító miért hoz szégyent a falura, mi ugyancsak általánosan tetszett Arany Janos IV.
kénytelenek azt nagy községgel más va- асци  ̂ nekj a kertet! éves növendék rendkívül ügyes hegedüjátéka. aki
rosba szállíttatni. # a dilletáns ii-gedüs г-indes mértékén túl, liszta já-

Természetes, hogy mindez szépen meg- Ugyanitt az iskolaszék gondnokának ■ tékává!, fülbemászó szí «kkatóival s ökonomikus 
valósulhatna, ha kényelmes és modern a kor leánya a taníló nyakára vitte az iskolaépület v<>,‘ökezeté.sel B-riot Hegedü-coiiceit-jét mulatta 
követelményeinek megfelelő kórházzal ren- ,  H untló. lakás után járó adó meg,ülést.: *iMt;  a n ő ie ,Z  hogy”« hegeSSÍjáK
delkeznénk, ahol betegeinket rendes szak- .Fizesse meg a tanító az adót, ő lakik m,*U továbbra is képezze. Koller János IV éves
szerű orvosi kezelésben részestthetnők. benne!« A tanító javadalomhoz tartozó •/« i növendékül is ki kell emelnünk, aki szabatos zon-

Ня tehál jól meggondoljuk a kórház hold beltel két pedig a jóakaró szomszédok ; gorakiserdével nagyban hozzájárult az ügyes szó­
szük ségességét, ha álérezzük mielőbbi felálli- .uvekP7iiek plszántani Iista -“'keréhez.
tásának sürgős voltát, úgy nem fog senki * , Nagyon Piszéit Csik István II éves nővén-
sem késlekedni hanem mindenki s.etni fog, ügyanel.heu нkbZ^ b e „  а la,dió a • * t ^ ' в1л ?m .^ f  
hogy fillérjeivel a szent cél olláran adózzék.; községiül kapna 100 К készpénzt. Ezelőtt \ leri„észetes előadásává,, ügyességével s öii.-ieivel 
Ne maradjon ez este ember hajlékában, ha- két évvel, midőn a tanító kérte ezt az ősz-1 ê y csapásra m «hódította a jól mulató közön- 
nem jelenjen meg ezen a fényes estén te- szeget, az iskolaszék elnöke azt tanácsolta, sé^et.
kintel nélkül állására, társadalmi osztályára, hogy vegyen egy váltót s ő aláírja s igv Hasonlóképp kiváló pontja volt a hangver-
szegényés gazdag egyaránt: hogy az anyagi váltón vegye ál járandóságát. A taníló igy rixner-ele »Allalnégyes«, melyet az
és erkölcsi siker minél kedvezőbb legyen. ^  cselekedett. VáltOKoltséget, kamatot termé- IMezekben. Л körúton levő állatné«yest e«y zon-

A polgárság összeségének érdeke, a va- szelesen a tanító fizetett s midőn három gnrázó majom kíséretében Kvassav Sándor Ilí.-éves 
ros fejlődésének biztosilása követeli a kór hónap múlva jejárt a valló, az iskolaszék növendék, mint impresszárió, vonultatta föl egy

_____  __  ___  ____ : . ........ .. fizetetlenük a tanító nyakán hagyta. i i*?en ügyesen összeállított és előadott bemutató
, * I keretében. Az állatnégyes egy jó negyedóráig ál-
Kdes atyánk nem lehetett . mert neki kul- д következő évi 100 K-val még pgy-' I*ndó jóhangulatban tartotta a megjelenteket, akik

é' A к,>М"Ц“  űzerübben járt el a község. Az ehrtfc meg-1 ^ ku‘nul1 k én e k é ,  mindvégig él
Édesanyám nővéiem éleszlgeléeévtd voll már blzta :t tanból, hagy I ily.imodja meg a 100 д hangverseny csak 10 óra ulán ért véget s

elfoglalva, nem törődött semmivel. Erőtt vettem koronát az allamlól. De az állam nem adta akkor a tánc vette kezdetét. Hojiv a lánvos mamák
magamon, leakusztottam édes atyám fegyverét,' meg s miután tandíjat szedni nem szabad, -  mert a megje ent hölgyközöriség túlnyomó ré- 
lassan oldalról oda mentem az ablakhoz és a ta- hát a község egyszerűen nem fizeti a 100 sz,il e êk képezték - gyönyörűséggel szemlélték 
zsalu egyik szárnyát óvatosan kinyítoliam. Koronát' táncoló lányaikat, az magától értetődik Erről

Amint jó szemem sejteni engedte, egy sötét ' * Balogh Károly kitűnő zenéje melleit a sok ügyes
alak egy részét pillantottam meg az ablakon át. Ebben a községben uj iskolaépület ké-; táncos fáradhatatlanul gondoskodott, akik a tán- 
Pillanatig sem haboztam, kilőttem az ablakon. Az ■ szült, azonban a tanítói lakáson kívül más C(,|A ,;4nyok közt már régóta kialakult véleményt 
üvegek csörömpölve hullattak szét, az alak pedig fjem állított a község egyetlen Ivük-' Ч|,л| is »^««оийк. hogy sokat láncolni és jóleltűnt, gyorsan beteltem a zsalut. Kimenni nem1" , ,  ‘ л 1 , tgycutn iyuk , t . kénerdésvuk mnbuioh.n biiet
mertünk: ^  disznóólai, meri úgy okoskodott, а ^ Г с п ш Ы  a n ö v ^ k e k  álUl

Rettenetes lelkiállapok között értűk meg a hogy a tanítónak 90ü К államsegélyén kívül1 készített Ízléses táncrendek is egyik megemlítése
reggeli. Már világosodott, mikor édes atyánk ha- f s; földje, se pénz ; nincsen, állatokat nem méltó akvizícióját képezték csa'k о órakor ért 
ZaÛ rt Ehnonduttuk neki mi történt. Rögtön be- |rtrihat, melléképület tehát szükségtelen. Meg- reggel, amikor a táncmulatságon örvemle-
ah<)va "h hálószoba Viblak-.2 пуПоГГ ' '*Ö8ÜI1 8 '»••«<». hogy megmutazsik tovább, s,i,n,n d réSzt,wt vidéki közönig a

Édes atyám még akkor is előretarlott fegy- lóindulalukat: lejei, tejfelt, túrót, tojást, cs.r- j mu,:“3á* ‘‘l,nos,’d'
vérrel Már messziről láttunk egy alakot a futórózsák két s mindent drágábban adnak neki, mint! ’ _______
tövében élettelimül feküdni. Közeiéi b mentünk. p|. a szomszéd városban, ahová hordják. А г  гг l A v  n  Л л  ,«

А rrttenelewn hatolt mindnyá- loJ.(s darabját 8 fillér, a csirkét 180 fi,térért ,V L •' О Л b L  L E  Ik.
JU" 'Egy héttel' eíöhb' szabadságolták', mint »*. vw*' » ."*niW: S ,örWnl . «  nem réKe,‘ 8 K a r c o l a t o k
inltoUuk és mivel az aj lón nem tudott bejönni.' tnagyar iskolaügy dic-öségére. . . '
az áblakpn próbálkozott meg, hova lelrán ment fel. Verő Árnád v i . . .

így történt a szerencsétlenség Nővérem négy j -------------  * { A rlrvat változásait egy epedő női sóhajtás
hétig feküdt, súlyos betegen, édes anyám és atyám , Д kónftZílp bftncrVfir<5PTl VA ‘ т t , ■ ,is megbeU'gedtek. Én pedig, dacára, hogy már 201 A  K t PÖZUe H a n g v e rse n y e .  -  Tetszem akarok!
esztendeje, még ma sem hevertem ki a lelkifáj- A Csáktornyái áll.tanítóképző-intését ez idei, *
dalmakaf. 1 hangversenye, nagy előkészülés ulán, «oudosan ősz- Amióta t vitán ill •» i.w i r „ változik

Ez volt életem legborzalmasabb eseménye., «szállítóit és nagyszabású műsorát február elsején Es a nő ni de» иш’яп,» 'mi. ü о у о
'tartamit meg a Zrínyi-szálló nagytermében. Ai K* 1 ,aa‘*
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Harminc éves nők ma már rendesen meg­

feledkeznek korukról. Negyven esztendős korukban 
soknak már emlékezőtehetsége sincsen.

*

Ha a nőkről valaki általában mond valami 
lesújtó véleményt, akkor valamennyi jelenlevő hölgy 
megharagszik érte. De ha a gavallér csak egy-két 
távollevőt ócsáról, akkor minden jelenlevő nő a 
pártján van.

•

Senki sem ismeri fel könnyebben a képmu­
tató férfiút, mint az olyan nő, akinek szintén ez 
a művészete.

Szid i.

— Eljegyzés. Néhai alsódomhorui Zalán 
Lipól János nagybirtokos és neje lányál, 
Ilonát, <1r. Zalán Gyula orsz. képviselő és 
Zalán István főispáni titkár testvérbugái, 
eljegyezte Badapesten Mikes Józsel nagy- 
birtokos.

— Választmányi gyűlés. A törvényha­
tósági bizottsági rendes közgyűlésen felveendő 
ügyek tárgyalásának elkészílése végett az 
állandó választmány folyó évi február hó 
ö-én délelőli 9 órakor Zalaegerszegen, a 
vármegyeház gyűléstermébeu, gyűlési lart.

— Eljegyzés. Palkó József muraszil­
vágyi közs. tanító jegyet váltott Koller Ma­
riskával Da másán.

— Uj murakeresztúri apát A király a 
vallás- és közoklalásügyi miniszter előter­
jesztésére a Mura folvó melletti Szentke- 
resztröl nevezett keresztúri javadalmas apát­
ságot Gsólhi Géza csóthi plébános, kerületi 
alesperes és tanfelügyelő, pápai címzetes 
kamarásnak adományozta.

— Esküdtszeki tárgyalás. A nagyka­
nizsai esküdl>zék februári ciklusára, mely 
5-én kezdődik s 4 esetleg 5 esküdtszéki 
tárgyalás anyagát magában foglalja. Csák­
tornyáról dr Kovács Lipól ügyvédet. Hajas 
Józset vendéglőst. Perlakról Verly Ernő nyug. 
tisztviselőt és Hajdinyák István földmivest 
sorsolták ki.

— Magyar kiállítás Zágrábban. A Zúg
rab Magyar Társaskör tízéves fennállásának 
megünneplésével kapc>olatosan a máv iskola 
tornacsarnokában háziipari s népművészeti 
kiállítást rendezett Zágrábban. A k. állítás 
január 27 én nyílott meg, mely alkalommal 
a kiállilá-l követett vacsora után borkóstolás 
v.ilt. Január 28-án a Társakor helyisegében 
délután leanvzsúr, 81 én ugyanott hölgyes­
tély voll. Tegnap este ugyancsak a Társas­
körben hangversenyt adtak, melyet tánces­
téivel és tombolával kapcsoltak össze. A 
kiállítás rendezésének egyrészt az volt a 
célja, bogy a Magyar Társaskörből hivatásos 
fennállásáról tegyen tanúbizonyságot, más 
részt, hogy a magyar nép mozgalmáról és 
művészi készségéről tanúságot tegyen s a 
magyar paraszt tisztes nevének a horvátság 
előtt is becsülést szerezzen. A kiállítás bi­
zottsága élén Motesiczky Hugó társasköri 
alelnök állott, kit lerhes munkájában 17 
társasköri tag támogatott.

— Egyleti élet. A .Perlaki Polgári 
Egy lel« kél évi szünetelés után 53 rendes 
taggal ismét megkezdette működéséi. Köz­
gyűlése január hó 28-án voll, mely alka­
lommal a tisztujitás is megtörténi. Elnök 
lett Dr. Zakál Lajos ü g y v é d ,  alelnök Vogrin- 
tsits Nándor igazgatandó, titkár Varga Lajos 
járásbirósági díj nők, pénztáritok buchs Kál­
mán lodrász, háznagy Peckay József

— Óvakodjunk orosz kevert es огошг сь\гл- 
képtelen répamagvak forgalomba hozatalától és 
vásárlásától. Megbízható répamagvakban az idén 
nagy hiány állolt be és ezért igen sok eredetű ré- 
pamag kerül eladásra Bisenzi, sőt Quedünbúrgi 
cégektől is. A gazdasági egyesület állást foglalt ez 
ellen és a gazdákat nagy károk ellen megóvandó,

inemkütöubtsu az állattartás és állattenyésztés ér­
dekében kijelentette, hogy ama magkereskedők és 
viszontelárosítók, kik répamagot akár a faj, akár 
a származás hamis megnevezése alatt adnak el, 
csalást és büntetendő cselekményt követnek el. 
Egyezersmiiid felkérte a gazdasági egyesület a többi 
testvéregyesületei is, hogy eme határozatához csat­
lakozzanak és a gazdaközöibéget a leghalhalósabb 
módon óvják attól, hogy kéms eredetű, avagy csirá- 
képtelen és vegyes orosz-répa magvakat vegyenek.!

— Eljegyzés. Karakal György könyv 1 
I nyomdász Keszthelyen jegyet váltott Orlner 
Emíliával Aradon.

— Anyakönyvi statisztika. Csáktornya 
nagyközség anyakönyvi kerületében a mull 
1911. évben 109 születés, 99 halálozás és 
39 házaságkötés történi.

— Unghváry László es Amerika. Unghváry 
László (Czegléd) faiskola és szőlő termékei (nemes j 
gyümö csfa, vadoné, akác, glediesia, szőlővessző, | 
bor slb. stb.) már Amerikában is nagy kelendő-1 
ségnek örvendenek. 8ok ezer korona éltékben kül ­
dőit a múlt évben is a Cliicagóhoz közel fekvői 

1 Baróthy féle telepekre. Árjegyzéket fenti cim szí­
vesen kü.d.

— Népesedési statisztika. S z ü le t te k :  
Leich Katalin, Dobsa Péternek halva szül. 
íia, Siokó Erzsébet, Nyíri László. Hiltarec 
Viktória, Shut Itvan, Magdaienics Katalin. 
Horváth László, Balogh Mária. Janusic* István, 
Verhár Viktória, Seligman Károly, lvacsics 
Éva, Megla István, Vidovics István, Horváth 
Anna, Vas Stefánia, Tislarics Julianna, Micek 
Ferenc, Gasparics Mária, Zadravec Ferenc, 
Verbautes Antal, Horváth Mária. Sáróc József, 
Bujanics Ferenc. M egha 11а к : dr Schwarz 
Albert 58 éves, Mavrek István (4i é), Leich 
Katalin (14 n). Király Lajos (55 é), Biszt­
ró vies Ferenc (3 é), Pergár T^réz (2 hó). 
Hanzsel Bele (34 e). OkreSu Anna (17 hó), 
Kopcsándy József (37 é). Dömötör György 
(58 é), Horválh János (39 é), Васек Iván 

((20 hé), özv. Koósz F< rencné (58 é), Okresa
Lujza (24 é), Szvacsina István (22 é). Friedrich 
Zsigmond ( 7 é), Molnár Gáspár (50 é). 
Büchler Jánosné (80 é), özv. Kristofics Fe- 
renkné (76 e). — H á z a s&ágo I k ö tö t te k : ,  
Antauer István gyógy?zeresz — Zrínyi Mar­
gittal, Bauer Ignác gyógyszerész — Löwen- 
slem О gával, Jelemcs Ferenc föl dm íves — 
Bre/uik Annával, Toplicsáncc István föleim. 
Ürábic.-» Martával, özv. Goricsánec Ferenc 
köteles — Perhacs FrancisKával. Hemrich 
Lipói máv lakatos — Hess Mariával, Hámról 
Balázs tazekas — Novak Juliannával, Grábar 
István mészáros — Tkálcsec Máriával.

Kérelem. A fővárosba utazó közönséget 
kéri Aczél Miksa Budapest legmodernebb szállo­
dájának az »Excelsior«-nak tulajdonosa, hogy a 
szobákat vagy levelező-lapon, vagy sürgünyileg 
rendeljék meg, (Rákóci-ut 72.) mert dacára hogy 
csak pár hete nyílt meg, már is majdnem minden 
szoba el van foglalva. — Szobák naponta 5 ko­
ronától feljebb kaphatók. Reggeli, ásványvíz, ruha 
vasalás és beretválkozás a szobaárban foglaltatik. 
— Központi fűtés meleg-hideg viz minden szobában.

— Szénatűz. Branilovics János zrínyi­
fal vai lakos mull hóban a gróí Feslelils 
Jenő tulajdonát képező zrinyilalvai gulyás- 
lányán kazalba rakoll szénát meggyujtotta, 
mítő1 a kazal természetesen teljesen elégett. 
Az okozott kárt 30 K-ra becsülték

— Vagyonrongálas. A hegyvidéken, úgy 
látszik, a virtushoz tartozik, hogy az ottani 
lakosok egymás vagyonában kárt tegyenek. 
Már múltkor megemlékeztünk egy suhancról, 
aki ebben találta a legnagyobb mulatságot. 
Mosl is feljelentették Tkalcsics Ignác Vashegy- 
orehovcsáki lakosi, mert Bauer Ferenc oda­
való lakosnak háza körüli kerítését kiszedte 
s ezzel neki kárt okozott. Tkalcsics ezzel 
vagyonrongálás címén a bíróságnak dolgot ad.

Nem fizette mag az adót A  stridó-
vári csendőr járőr a hegyvidékén A m egs«b  
költ körútját megtéve, a Szentmargit község* 
hez tartozó Györgybegyen eltitkolt fegyverre 
talált, melynek gazdája Rásperger Mihály 
ottani lakos volt. A járőr a fegyvert gazdá­
jától elvette, mert már 1904 óta volt bir­
tokában, de habár engedélye volt rá, adót 
utána mégsem fizetett' Rásperger jövedéki 
kihágás miatt a pénzügzigazgatóságnak fel- 
jelentetett.

—  A Dr. Richter féle Liniment. Cape. comp. 
(Horgony Pain Expeller) igazi, népszerű háziszerré
lett, mely számos családban már sok év óta 
mindig készletben van. Hátfájás, csipőfájdalom, 
fejfájás, köszvény, csóznál stb.-nél a Horgony-Li- 
uimentUl való bedörzsölések mindig fájdalomcsil­
lapító hatást idéztek elő ; sőt járványkónnál, minő : 
a koleia és hányóhasfolyás, az altestnek Horgony- 
Linimenttel való bedörzsölése mindig igen jónak 
bizonyult. Ezen kitűnő háziszer jó eredménnyel 
alkalmaztatott bcdörzsölésképen az influenza ellen 
is és üvegekben : á К —.80, К 1.40 és К 2.— а 
legtöbb gyógyszertárban kapható; de bevásárlás 
alkalmával tessék határozottan : Richter-féle Hor­
gony Linimentet (Horgom-Pain-Expellert) kérni, 
valamint a »Horgony« védjegyre figyelni és csak 
eredeti üveget elfogadni.

— Tyuktolvaj. Podgorelecz Márton Ro-
bádihepy községhez tallózó sprinchegyi lakos 
már több ízben észlelte, hogy záralían tyúk­
ólját valaki állandóan megdézsmálj» Hosszas 
megfigyelés után végre a múlt bélen meg­
tudta. hogy a 66 éves özv. Beiovics Mária 
s a 14 évts Beiovics András ugyaucsak 
sprinczhegvi lakosok a lettesek, akik ősz 
óla tyúkólját kerülgették s onnan időközön­
ként egy-egy tyúkot elemellek Most is ngy 
kerültek hurokra, mert ismét megkívánták 
a tiltotl gyümölcsöt. Mindkettőt a Csáktornyái 
járásbíróságnak feljelentették

A »Vasárnapi Újság« képei közt általános 
és nagy érdekességre számíthatunk azok a pompás 
kivite ű к épcsupor tok és sorozatok, melyek az angol 
király kelelindiai tigrisvadászatnit, az új francia 
minisztériumot, Hebbel Judil-jának Nemzeti Szín­
házi előadását, a mostani téli divatot, Bartha Ernő 
képeinek kiállítását, Pékár G^ula új Lránia-da- 
rabjanak érdekesebb képeit, az új horvát bánt stb. 
mutatják be. Szemere György regénye, Jakab Ödön 
verse. Bán Ferenc novellája. Könyves Tóth Kálmán 
rési útleírása, Alexander Bernat színházi cikke, 
Farkas Zoltán műnntikája stk  bőséges olvasmányt 
az irodalom iránt érdeklődőknek. Előfizetési ára 
negyedévre öt k o r o n a ,  a »WágTrónTká«-val 
egy üti h a t  k o r o n a .  Budapest, IV. kér, Egye­
tem-utca 4.)

— A község közterületein összegyűlő 
vizek továbbvezetése. Felmerült esetből ki­
folyólag elvi határozóiban mondott« ki a
földmivelésügyt miniszter, hogy a község 
közterületein összegyűlő vizek továbbveze­
téséről való gondoskodás nem a szomszédos 
telektulajdonosok, hanem a község közön­
ségének a feladata.

—  Kultúra. A »Kultura« új évfolyamának 
második száma az eddigi magas színvonalhoz inért 
következő tartalommal jelet meg:

Halmi Bódog A zsidó gyerek. Lőrinczy György: A 
ragyás béka. Paj/.a Elemér: Az inaska. Dr. Marczinkó Ferenc: 
A szánalmas Napoleon. Kiss Menyhért: Dal. Orbán Eliz: 
Lisszaboni élmények 1800-ból. Orbók AtiUa: Ilyen az élet. 
Káposztás István: A harmadik nemzetközi aeronautikai ki­
állítás. Szalai Mihály: Kelet Па. Igrlc: Parnasszus mozgó. 
Balassa Imre: Ldrinczy György: Utitársaim. Remet' у Dezső: 
Keleti könyvtár. H. E Torna látván; A hegyaljai diákok. 
Bokor Malvin: Két világ. Szemző Pál: Heltai Jenő Az utolsó 
bohém К. E: Neukunst Wien: Beödi Balog G.: Feszty Árpád 
kiállítása a Neninzeti Szalonban. Szőts András: Nem lehes­
sen tudni. К : A varsányi cseta. Büky György: A varsányi 
csata. — A Farkas Pál esethez. В. B. G.: Csitri. II. 8.: Paolo 
és Franceses. Keszler István; Diadalmas Amerika. 7 szép 
kép is tarkítja a rendkívül érdekes szöveget.

—  Tolvaj iparostanonc. Perim Károly 
perlaki ip»roslHiionc f. évi január 28-án, 
Brezocky József perlaki könyvKötő óráját 
ennek szobájából az aszúiról lelopta. A tol­
vajt letartóztatták.

/
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Sre poSiljke, kaj se tifie aadr- 
faja növi nah, se imája pos- 
lmti na íme arednika vu 

Csáktornya.

txdateljstvo:
knjiiara S trau sz  Sandora 
kam sepredplate i obznane 

poéiljaju.

MEDJIMURJE
na horvatskom i magjarskom jeziku izlazeól druítveni, znanatvenl i povucljivi list za púk 

Izlazi svak i tjeden jedenkrat i to: sv a k u  nedelju.

PredplatM сём je:
Na celo le to .......... 8 kor.
Na pol leta .......... 4 kor.
Na őetvert let j. . . .  2 kor 
Pojedini brcji koätaju 20 fii.

Obznane se poleg pogodbe i fal 
raöunaju.

Odaovorm ureduik:
Z R ÍN Y I  k á r o l y .

Suradnik:
P A T A K I  V IK T O R .

Iidatelj i vlaatnik
S T R A U S Z  S Á N D O R .

älalal) do hikniah sderäavaju i kojiii) svek-
HiÉni zajci.

Deneánjo vriéine svaki kriéi, da je pre 
drago méso, tak drago, da siromaáen leSak, 
koj vnogo teákih poslov zveráava, inti na 
vékáé svelke sí nemore ga na stoi pribaviti. 
Varaái, varmegjie i sam orsag su véé svaku 
formu probali, da ovu straáno dragoáéu pri- 
ladaju. Probali su, как bi bilo moCi narodu, 
osobitu pák teSakom, delavcom faleáe meso 
priskrbeti i как bi moguCe bilo ovu veliko 
ciénu umjeriti.

Denes véé svako meso ima piaca. Vu 
vélikih varaáih, gde je na jezero i jezero 
teíakov, rukudelavcov probali su konjske 
mesnice nastaviti; öve mesnice su sposobne, 
tam teíaki éislam fal dobiju meso, salamé, 
viráline. Vu menjáih mestah se narod nemore ’ 
privéili konjskomu mesi i pokehdob su naéi 
dobri mesari tak povekáali Ciénu, da denes 
sarnu jezeraái inoreju si malo mesa za kon* 
fekt kupiti, siromak teíak ill slafcbemk bor 
meá na ciéle mjesece n ti mesnatu duliu si 
nemore pribaviti. Daklem, ako su nam me- 
sari, koji za vezda Cistarn íal kupijo marho 
i svioje, lak jalni sa falaéek mesorn, zakaj 
si mi sami nebi pomogli, da dzjdecnu do 
fal i dobroga mesa, prém da si moremu To 
рак moremu postiéi, ako i hiíne zajce po 
vamu, nésamo mladinu. Nije nam polrébno 
bogaié inesare smagati, jerbo zajec ravno 
tak dobro peéenjku ima, как najfineáa mes- 
nica. К tomu pák nam joá i ko2a ostane, 
koju vu dobro ciénu moéi prodati.

Samu nije treba lo misliti, da mi na 
one male pisane zajce mislimo, ko|i se po

ámoma maéki ili átakori pojedu mlade. Vu 
ovim poloiaju razrnirno one zajce, koji su 
stakovoga plemena spovani, da je vriéduo 
brigu i posel imati ánjirni. Naái vezdaánji 
stalni zajci su vu svaki átali drugaéki i nije 
vriédno se s njimi boraviti, jerbo ciéli je né 
vriéden 30*40 fíllérov.

Za meso volje su najboljái »belginski 
goroslasni« zajci; táj fajt pet do osem kil 
ámeéari ima i skorom je takove bője, как 
divji. Ovaj lajt je sined|u svejih najvekái i 
dobro piaca, koj oCe stém brigu imati. írna 
joá i druge fele zajcov, koji su takodjer has- 
noviti, как je naprimer »sreberni« zajec, od 
k|oega je kofcu vu dobru ciénu moCi pro- 
dati.

Na lelő sedernput imaju mlade, uvék 
áest do osem. Koji menje plodiju, nisu vriéni, 
da je na pkme ostavimo. Za pleme su sa- 
mo oni dobri, koji su dosla veliki, plodni i 
barem osem mesecov slari. Od áliri lét sta- 
reáo zajieu za kolemu. Na jednoga zajca 
osem, deset zajic raéunarno Za|ica 29 31 
dan nosi. Pod jednom zajicom najdalje osem 
miadih oslaviino Mladi na deseti dán pre- 
gledneju I kad su pel-áest Ijednov start, moéi 
je odstaviti. Mai. se dobro mora hranili, da 
dosla mléka ima za mlade.

Skim se inoraju i как se moraja hra* 
nili i vu kakvi inesti moraja biti ovi zajci. 
to budemu drugda pisali. Vezda samo joá 
luliku, как je moéi do takovih zajcov dojti,| 
tojest gde se moCi za dobro pleme zmoéi.

Koj od zemelskih poslov ministeriuma 
vu pismenun prosi ili pák »Házinyultenyész-

tők Országos Szövetsége, Budapest (Csillag­
hegy) piáé, jednoga zajca za badav dobi

Koj pák i zajice nuca, on dobi jedno 
farniliju ídvé zajice i jeden zajec) za pet 
korun fal ciénu.

Ako se to razáiri po orsagu, ja mislim, 
da i mesari se budeju drugaé spominali 
znarni

KAJ JK xNOVOGA?
—  Apponji u Becu. Gróf Apponji 

Albert bivái kultusministjr je januar mesec 
2r>*ga dana vu Beéu, vu jedni obrtdruSlvi 
od svojega politiékoga radinosta proéitovanje 
drfcal.

—  Potres. Vu Neveíinju (Bosnija)su 
januar mesec 22-ga dana jakoga potresa 
óutili, kői je dvé (Irugeminule trajal.

—  Sam o ub ojn i p redsjedn ik . Janu­
ar mesec 22 ga dana odveéer se je u Ta- 
maái (Tolnavarmeg|ija) obéini berhidai Paragh 
Béla. od neodvisne stranjke predsjednik i 
od tamoánje áparka*se liákaliuá na smrt 
slrelil Zrok je samoubojstvi to, da je Paragh 
vu zadnjim vremenah éisto doh doáel, i to 
ga je |ako razfcalos'llo

—  Kolera. Vu Salonikiju se je kolera 
opet gorizdiguula. Do vezda su vu Janiin 
sedernnajst peráoni se zbetefcali i med ovhi 
su ősein umrli: vu Lorosu je dvanajst do- 
godiaj hit. med té sedem smrtni Vu Salo­
nikiju i med soldate je kolera nastala

—  Englezk i k ra ljsk i par vu Mai- 
tau. V. Gjörgi kralj i Мигу kraljica, koji su 
vu blifcnjem vremenuh vu Indiji bili, su ja-

Kaj se sve po vruéini dozori.
Drago sunőece je svoje vruCe trakove 

vupiralo u zernlju na veselje pojodeljca i 
krémara. Poljodelcu najme je suáiio sieno 
vtni, na sienokoái, a na krémarovu hasén 
i veselje suáiio je jezike i grla poslujuéih 
poljodelavcov.

Lovrenc KraljiC je na svojoj sienokoái 
bad ogrornan voz siena Zrtjum svezal te |e 
visoko gore sedeé vojkami u ruki pornalo 
hajkai prarm domu Puljevodil miino Klep- 
Ceve krémé vaui izvan sela, u liepom hla* 
dovitom miestu, obkolenorn drveéem, kain 
su sa svih stranah po nedeljah ljudi radi 
na zabavu i na как led mrzlu i friáku pivu 
dohadjali. Tu ée mimo iti Lovrenc svojim 
vozom i svojun izsuseuun podirakoin, le je 
véé a duhu videl, как mu Klepéeva keine­
rlei podaje gore (riákoga pieneéega se krig* 
leca — как led mrzloga, napitka. — Ali 
do Klepéeve krémé je joá dosta daleko a 
sunce pripeée, kola s vozom se ziblju a L>v- 
rencu idu óéi skupa, íz poéetka na éase, dók 
se konaéno stilno nesklope i Lovrenc padne 
u duboki san. Kadt je Lovrenc zaspal, — 
pevedaju, koji su ga poznavali —, da je to

bil AdamoV »an, t. j. da bi mu éoviek onda 
lahko rebro izrezal. bez da bi on to ofiutil 
I tri turske bande bi okolo njega slobodno 
igrale I tri balerije kanonov pucale, a on se 
joá nebi probudil.

Polag cesle, kojom je Lovrenc svojega 
voza siena vozil, u grabi su sedela dva ne- 
razdrufciva prijatelja i brala, vriedni jedan 
drugoga, koji nisu nikada sijali a uviek bi 
Inteti ieti i koji su uviek imali nesnosljivo 
suhe poSirake tak, da je lo bilo za éuditi se 
A to su b it po c elo| okolici poznati Kristi 

I  Sándor i njegov vierni pajd iá Skrekar Peter.
—  Cim su oni toga pospanoga voza opaziti 
priblii ivati se, pnéeli su med sobom áaptati, 
oudt se smijati i ouda za vozom biefcati, a 
kad su ga dostignuli, Peter se prigne, Sán­
dor mu skoéi na hrbet a od onud se popne 
na voz. prufci Petru ruku te ga potegne к 
sebi gore, zatim su po tiho se odvlekli na! 
predn|U stran voza. vzeli vojke u ruke te] 
su u sieno prepadienoga Lovru istim pokrili 
Lovrenc je spaval, как medved о bofciéu, te о 
svemu tomu nije niSta niti najmanje opazil
— Véé se je iz daleka bietila Klepéeva kré- 1 
ma. ovi dva lopovi na vozu su se u sienuj 
potüknuli как zajci u detelji tak, da je samo 
Sandorov c*>f od каре bilo malo videti. Sad

jedan od u|ih potegne za vojke — »oha'« 
— Копр su stáb Lizika, kelnerica skoéi 
odmah van, prepozna odmah konje i voz 
Lovrencov te ga i odmah po navadi pita, 
éim more sluíiti. Jedna ruka se iz siena 
porine van proli kelnerici i

»Pivo !« mrinra Kristl Sándor, — izpije 
hitro doneáeni kriglec na duáak. стоке je- 
zikom i véli : »Joá jeden kriglec!« — Lizika 
hitro как srna, donese drugi kriglec. kojega 
Skrekar Peter kroz pofcirak vleje. — »Joá 
jedan kriglec!« — mrgoée opet ov promi- 
enjenim glasom. i sad ga opet Kristl Sán­
dor и se vleje, как defcdjevnicu po 2lebu 
iz krova. —

I ovak je to sad kroz cieli ferlal ure 
iálo podjednorna : »Joá jedan kriglec!« — 
»Joá jedan kriglec!« — lak, da su véé Liziku 
ákrapi obhad|ali, te ie u sebi mrmljala : 
»(üapla ga vpiéila! Km táj éoviek daiias 
pi|e как hydrophor od ápricalke, а к tomu 
negovori nikaj, как samo: »Joá jedan krig­
lec!« —

Konaéno pri osamnajstorn Kriglecu za- 
mréi izkrivl|enim glasom Srekar: »Lizike, 
zovi krémara van!« — l kad jé L'Zika 
odmah posluhnula i otíála u kuéu po gazdu, 
posineknuli su se óva dva lopova na dru-



nuur mesec 24-ga dana vu Malta dolazili. 
Kraljskoga para su slanovniki s velikom 
ovációm prijeli.

— Zgoreta  gospa. Poleg Debrecen«, 
vu Üjfehérto ohCini se je stradua katastrofa 
pripetila. Nairne Modulja Ferenca udovica, 
iedna bagata gospa, dók su njeni bli&nji da* 
leko bili, je poleg peói opala. lz peCih van- 
letjeua iskra je njeno opravo vuZgala i 
nesretna gospa га kratkoma na smrt zgorela

— íe lje zn ica  ober m órja. Íz Newy- 
orka javiju, da su Key West áteljezuicu ja­
nuár mesec 24-ga dana odprli, koj iz Floride 
preko Key-otoke tijam do Key-West otoka 
vodi. 2eljeznica je dvésto kilometrov duga 
I od toga stodvajsti kilometer dugi diel ober 
mórja vodi na jakim mosUm. Ovu sSeljze- 
tiicu su dest godine dugó zidali.

—  Priesto lonasljedn ik  na Dotna- 
MihotjCU. Ferenc Ferdinand priestolonas- 
lieduik kakusvaku godinu, tak i letos bude 
pohodil gróf Mailatha vu Dolna Miholjacu 
kaj tamo vadasi. Od pohoda vréme je jod 
né odluceno, brdCas to bude se vu február 
mesecil hapilo.

— Eksplodéranje. Vu Ó-Snidunu vu 
leduim magazinu, gde pudkinoga praha dr- 
£iju, sö je eksplodéranje pripetilo. Po priliki 
sto hi£e su se unistile, vide ljudi umrli i
óra niII..

—  Katastrofa je dn oga  nadrabi пе­
га. StraSna IragiCna smrt je dostigla januar 
mesec 2ö*ga dana odveCer na Budapedtu 
na zahodskim kolodvoru dr. Kohn Mihalj 
inonorskoga nadrabinera, koj je vu svoje ne- 
paeliivosti pod kotaCe dodel od jeduoga cuga, 
koj ga je na falaté zdrobil KotaCi su mn 
ruke, uoge odrezali, jod je vu iivolu bil, 
kad i su ga brauilelji od kolodvora vu jed- 
nu dvoranu odnesli, ali dók su dnjirn ta 
dodli, umrl je.

— S t r a s n a  mati. Vu Delmoldu je 
Hudemann zvanoga fabriCnoga tedaka sup 
ruga, koja je véé zdavnja dalostna, januar 
mesec 25 ga dana svoje Cetiri mailé d:éce 
na smrt strelila, onda pák je samoubojnica 
postala i na teÉkoma se je oranda Od fa­
mine pelo déle je rano onda vu Skoli bilo.

— Nesreöa na vadasiji. Morsch 
Jo* f ujaradski gradilelj i Géim-dy Béla ek-

dekutor su januar mesec 24-ga dana na 
vadasiju isii. Kada su preko jedne grabe 
hoteli skoCiti, Gémedyova pudka se je na 
hitroma sprudila i strelivo je Morschlu vu 
nogu se zavrtelo. Na tedkoma oranjenoga 
su dimo spravili.

—  I na sm rtn i postelji je ieH l 
na peneze. Vu Sabadka varadu su januar 
mesec 25*ga dana na vekiveCno meslo spra­
vili KoCmar Janód milijunad viastelina, od 
Sabadka varoda jeden naibogatedega gradja- 
nina. Milijunad je na srnrtnim danu pred 
poldau jako hudo bil, i kada ie Cutil, da 
dojde mu zadnjo vréme, íz smrtne po9telje 
je glasa dal jedni tamodnji dparkassi, da 
nek mu deset korun diurnuma, kaj njega, 
kakli drievnogapovjernika ide, odmah nek 
podleju. Peueze su rr»u poslali, ali dok su 
uovci ta dodli, milijunad je veC mrtev bil. 
Jako se Cudimo tomu, как je ipák mogel 
umreti ov milijunad bez 10 korune ?

—  Zgoreta dieca. Na OpéCka (Arad- 
varmegjija) obCini je Molnár Janoda supruga 
januar 25-ga dana vu jutro na pijac idla, i 
svoje dvé dece, pospanoga Andrad zvanoga 
4 godidnjoga deCka i Julidka zvanu 2 go- 
didnju devojku domaj oslavila i na nje vrata 
zaprla. Od peC ogenj je postelju vuZgal f 
deca su zgorela.

—  Sm rt med igranjem. Maschke 
Ferehc, od jedne kaddaiske bauke umirov- 
Ijeni ravnatelj se je yeselo karle igral, s 
Kazinczy Gjula kr. nótáriusom. Med igran­
jem je Marschke na hitromi doli opal iz 
stolca, i odmah umrl SrCna uzma gu je 
zaklala.

— Hudi SUprug. Pred Celiri Ijedne je 
vumrla na Kidbegjedu Elek ldtvana supruga, 
od jednoga dobrostojeCega dtedljiva 2ena. 
Liéénik je kondtalétéral, da je Zena vu ve- 
liko glavobol umrla Za sprevodom lopolja- 
iski kolarskisud je jedno auonimskoga lista 
dobd, vu kojein je lo stalo, da su Zenu 
vrnorili. Na to su mrlvo télo eksumérali, i 
od sudbenoga stola doktor je kondtaléral, 
da su Zenu s sekirom zalukli. Od mrtve 
Zene muZa, koj jako Uji, su odmah uhilili. 
Ali susedi to sveduCiju, da med Zenitbene 
pare je uvjek svadja bila, i zadnjiC, kada 
je Zena jako bolestna bila,- suprug je niti

rodbinstvi né dopustil kej bi nju pogledali.
—  Betezni nadvojvoda. Jozef nad-

vojvoda, koj je veC zdavnja bolestan, su 
januar mesec 25 ga dana posle podne na 
Budapedtu, vn jednim sanatoriumu operérali. 
Operaciju je dr. Herczel liöCnikprofessor svr- 
dil, i to sreCno.

—  K a ta stro fa  vu jedni Sko li. Vu
Tirnovou vu tamodnji dementorni dkoli je 
januar mdsec 26 ga dana v jutro ogeuj nas- 
tal. Med decom je veliki pánik bil. Petnaist 
dijaki i jeden uCitelj su vu ognju zgoreli.

— S a m o u b o js tv o  na varti. Hohi 
Géza 22 godidnji pjediCki honvéd se ie na 
Budapedtu januar mesec 26*ga dana vu Conti- 
vulici leZeCi kasarni, gde je na varti sluZbu 
svrdil, s revolverom vu Crévo strelil. Kuglja 
je soldatu na hrbto doSla van. S teZkemi 
ranami su ga branitelji vu soldaCki Spital 
odnesli. Zrok je nepvznat.

— Khuen vu  Beéu. Gróf Khuen Hé- 
dervary Karolj magjarski mimatarpredsjed- 
nik januar mesec 27-ga dana v jutro ob 8 
vuri s svojom suprugom vu BeC se putu- 
val. Ministarpredsjednik je drugi dan pred 
poldue ob 11 vuri pred kralja na izpitavanju 
bil.

— Vm orjeni khan. Vu Bakuju su 
januar mesec 26-ga dana razbojniki nutar- 
vdrli vu khanovu palaCu, zatukli su khana 
i sve pokrali. Cinace su jod né mogli vloviti

— BoriSov a p a n a i.  Ferdinand bu- 
garski kralj bude svojemu sinu, Bond pries- 
tolonasljedniku dvajstipeljezero frank Ijetod- 
nju plaöu dal. Bond bude za kratkoma 
punoljetan

— Vumiranji. Larnsak Nandora udo- 
vici, rodjena GuzmiC Jozefa gospa je januar 
mesec 21-ga dana vu svo)i 71 lötni dobi 
za dugde bolesti umrla. Pokojnu su 23 ga 
dana pokopali vu boltornjaisku grobje. Vu 
pokojni Larosak litván botternjaiski nota- 
riud svoju mater oplakiva. — PavCec Janód 
um-rovliem plebanod je januar inesec 22*ga 
dana na Vadhegju umrl. 54 godme je Zivel. 
Januar 24-ga posle podne ob 3 vuri su ga 
na Slridovaru pokopali. Nek poCivaju vu 
rr.iru BoZjem !

— S k o lsk e  zidanje. S veseljom Cu- 
jenio, da dlridovarsku drZavnu dkolu budu

goj strani iz voza na zemlju, te su med! 
grmljem i poljem smijuCi se, zginuli.

Kad je nekuliku miuutah zatim krCmar 
Klepec van dodel, te veseleői se nad tolikim 
polrodkom pive, gore na voz kriknul : »Do- 
b.tr dan Lpvrenc ! — Danas je vruCi dan,
— a piva je danas bad как led, i fridka — 
jeli ?« .— Nikakov odgovor iz voza, — sve 
je tiho. I opet krCmar opetuje : »Jeli ? — 
VruCi dan danas, — a к tomu piva fr iák a P«
— opet nikakov odgovor

»Ja inislim, toga je obdolelo i na sieno 
povalilo,« rr-t veil stda kelnerica Lizika;
•ein niti ,nebi Cudo bi lo — osamnajsl krig- 
lecov, — ein to niti vol nepodnese!« —■ 
Ali krCinar douese iz guvna lojtru pak se 
po njoj popne na voz, gde je duboKo u 
sieno zakopanoga KraljiCa Lovretica nadel, 
nn Kaj se je, dakako, moral grohotom sme- 
jati, jer je bil u misli, da ga je izbilja broj 
osamnajst kriglecah vusnul. On ga priCme 
buditi. cuka i drma ga i neprestaue, dok 
°vaj tandem negda neopre oCi. KraljiCLov- 
renc pogleda zaCudjeno u, punom miesecu 
»IiCuo, krCmarevo lice i veli: »Nuder Klepec, 
donesj mi kriglec pive, bad me Zedja muCi.«

»Kaj? — jod bi rad pivu?« — veli 
krCmar zaCudjeno. — »No, znaä Lovrenc,

! osamnajst kriglecov je za svakoga podteno- 
Í ga Covieka dosta, pak i za te, drugCije ne- 
üuded mogel iz voza dole; a znad, — onda 
se zrudi na te i na me popara od tvoje 
stare doma — grinljaviua, — a moglo bi i 
treskati,.— a znad, bez tih ugodnostih smo 
lahko.«

»A kaj to govorid, Klepec?.. . osam­
najst kriglecah ? . . .  Em jód danas nisam niti 
kaplje pil !« — odgovori zaCudjeno Lovrenc

»Osamnajst kriglecov ti je Lizika nato- 
Cila i jednoga za drugem gore na voz po- 
davala. a ti sí je samo u se zlieval, как u 
lakovnicu.« — veli krCmar.

»Sada te nerazmem, — Klepec,« — 
véli Lovrenc, — »Cujed krCmar, meni se 
sve óini, da si pijan, — val|da sí sam tih 
osamnajst kriglecov izpil, ha ? — Ja barem 
jod danadnjeg dana nisam drugo pil, как u 
jutro dalicu mlieka.«

»Moj dragi Lovrenc« — veli krCmar
— »odvide si se pripil, kad veC niti neznad 
gde i koliko 9i pil, — to ti ni je dobro, — 
tvoja stara Ce nas obodva podteno redetati.
— Daj plati pak idi dornov. drugaC nam 
tvoja stara dojde jod sim muzicirat.«

»Ah, to pak bi ja ipák bil veliki ősei, 
da bi plaCal pivo, kője je krCmar эат  izpil!«

»Nisi li mu ti Lizika natoCila osam­
najst kriglecov?« — obrne se krCmar pita- 
juC prama Liziki.

»Dakako da jesam I« — potvrdi Liza
— »i 9vaku je na dudák izpil !«

»Puca nela£i I« — razsrdi se KraljiC. 
»Idi, idi, — pelaj se domov Lovrenc«

— nagovaral ga je krCmar — »moréd i 
drugi kral plH11ti — danas si pijan — kel­
nerica veC zapide.«

* Vrag ti v kapi popéval, sad pak mije 
ipák tóga dosta ! — Ja neznam gde sie to 
vzeli, da sam pijan, koj jod danas nisam 
niti kaplje vina, pive ili Zgamce popil. Pivo 
mi odmah donesite, jer veC nemrem od Zed- 
je govoriti, — jezik mi se za nebo Ijepi.« 

Idi Lovrenc idi, — pelaj se liepo domov.« 
»Pak bad sada neidem 1 — Bad sada 

tu ostanem ! — Ja hoCu pivo, pak kada ju 
izpijem, onda ju i platim I — Si razmel 
Klepec ?«

»Danas, moj dragi, ti ovde nedobid 
nikaj za piti, i ónak ga imád odvide.«

»Dobro je, *— idem, — ali u tem tvo- 
jem repnjaku me vide nikada ne Ced videli
— — — hi darga !«

Pun srdilosti а к tomu ftedan, odpelja 
se KraljiC domov. — Doma dojduCi je pao-



vu protuletje na novoma zidali, takodjer i 
rackanidaisku i dravasentmibaljsku drdavnu 
Skolu Jako bi bilo potrebno, ako bi veC 
nekaj Culi i od pustalaiske Skole zidanje, 
jer od 1-ga septembra bude i tamo drdavna 
ákola, akojslavni obőinari vujruke zemeju 
toga dela i trsiju se na to, da veC vn pro- 
luletje se hapiju’Skolu zidali. I vu Drava- 
nagjfalu obCini bi bilo potrébno nova Skolska 
zidanica, jer vezdaánja zidanica je dostig 
velika za vrabce, ali straáno mala za tárnod 
nje ákolske dece.

—  Vierniki proti p léb án osa . Vu
lépim Doljim Medjimurju se takvi glas Cuje, 
da nádi poátuvani kotoribCani su vezda jako 
proti svojemu plebanoáu, Leitmann Gjörgju, 
koj uvjek nekvu komedju radi rned ljudem 
kaj si stém vriédnosti skrbi vu Zagrebu 
Leitmann Gjörgj kotorski administrator, — 
to veC i vrabci cvróaju né зато pri nas, 
nego i vu Zagrebu, — je veliki nepriatelj 
drdavni ákoli, i зато on je kriv tomu, da 
su kotorske dkole joä uvjek né vu drdavi 
ruki. Na dalje tak Cujemo, da poStuvani ko­
toribCani pri Bodji sludbi vu cirkvi né po 
medjimurskim jeziku moliju i pévaju, nego 
lilirski. Bormeä, za neätere godine kotorsko 
déle ne bude znalo na materinskim, med- 
inurskim jeziku govoriti, otca, mati pri 
govorenjem razmeti. Vezda su kotoribCani 
jednu deputaciju poslali pod dr. Zalan Gjula 
ablegata vodjenjem к varmegjinskoinu veli- 
komu dupanu i gróf Zichy Janód ministru 
ргозеС nje, da nek napraviju reda, i nek 
popuniju kotorsku plebaniu, da se réSiju od 
vezdaänjoga administratora. Pred nami je to 
spametno delo, i mi se jako ufamo, vi\ tém, 
da za kralkoma Ce red biti vu Kotoru, i 
Leitmann Gjörgj administrator vide nebude 
med obcinare, med pukom nikakvo punta- 
riju mogel delati. Jako se Cudimo i nad lém, 
da jeden sveCenik, koj se je vu Medjimurju 
narodil, kojemu je materinski medjimurski 
jezik, da vucirkvi po illirsKirn jeziku, kaj 
njegvi vérniki ne razmeju, hvali i diCi sve- 
moguCenoga Boga !

—  Hrvatski sabor. Kralj je Cuvaj
Slavko hrvatski bánom imenovanje skupa 
i hrvatskoga sabora razredil. Vezda Ce na 
novoma biti zbirnnje, i pitanje je to, jeli

val i galamil tak, da je njegova dena za 
stalno drdala. dajepijan. — Anda mu prie­
me dena onak podteno prodeCtvo drdati, 
kakovo se navadno drdi, ako mud dojde iz 
krCme pijan domov. U takovih sluCajevih 
je Lovrenc uviek pravdu zgubil, pak makar 
se как pamelno brand. Pak tak je i danas 
biio, on je lib osemnajst kriglecov moral 
izpiti, pak govoril on, kaj hotel. Jod one 
veCeri je dena poslala po deCecu novee kel- 
oerici za osamnajst kriglecov pive. —

Lovrenc je svoju riéC i zakletvu drdal.

On se veC na Klepöev »repnjak« nije niti 
oglednul. a jód manje u njega idei. — Pos* 
lie godinu dana su se Kristl Sándor i Skre- 
kar Peter u pripitom stanju prepovedali, как 
su to na Lovrencov raCun pivo pili, i onda, 
poslie toga odkritja je sliedilo pomirenje 
med KraljiCom i Klepcom, krCma KlepCeva 
je prestala biti »repnjak« te je natrag pos­
tals odterija i Lovrenc je opet postal rado 
vidjeni gost onde.

Em. Kollay.

bude novi ban veCinu dobil vu hrvatskim  
orsagu. Sabora bi morali február mesec 7- 
ga dana odpirati, nego za radi toga, da je 
hrvatska opozieija veköa, как banova stranjka 
kralj je sabora razredil i novo zbiranje od- 
redil. Dakle bude opet zbiranje vu Hrvat­
skim orsagu, ali veCinu, —  как novine pi- 
äeju, —  ipak ne bude dobil ban. S  kakvom  
pressiom delaju vu Hrvatskim orsagu, vidi 
se iz toga, da su RadiC Janód od seljak- 
stranjke zastupnika vu njegvi kuCi ubitili. 
Так se vidi, da bude Cuvaj Slavko brvatski 
ban, kakti kraljevski komidar, bez sabora 
vodil orsaga. Né э то  jalni nádim hrvatskim  
susedim.

—^Strajk. Na Eséku,*od tamoénje tr- 
govaCke akademije dijaki su ve to mane u 
strajk stupili. Dijaki to hoCeju, da nek pre* 
mjedtiju Svrljuga professora, jer drugaC ne 
budu vu dkolu hodili, i drugde budu svoje 
uCenje svrdiii.

—  M in istarpredsjedn ik  pri kralju.
Gróf Hédervary magjarski ministarpredajed- 
nik jefvu'minuCem nedelju pred poldan ob 
10 vuri vu Sönbrunnu pri kralju bil na iz- 
pitivanju. Izpitivanje je dvé vure dugo tra* 
jalo. A za"tém je Hédervary grot Aehrent 
hal, Auffenberg i Stürgkh^ ministre pohodil. 
Jod on dan posle podne se je Hédervary 
svojom suprugom nazajputuval na Budapedt. 
Dmgi dan, tojest januar 29-ga se je Héder­
vary pojavil u magjarskim parlamenlu, gde 
su ga od munkaparla ablegati s radostjom 
prijeli. OdveCer ob 9 vuri je vu Hungária 
svratidtu*veliki bankett bil, na kojim su mi- 
nistri i od munkaparla vide ablegati nazoCni 
bili Na bankettu je Hődervarya grof Tisa 
Idtvan ablegat pozdravil. Так se Cuje, da je 
kralj Hédervaryu vu politiki na 3ve strane 
punomoC dal, dakle ako bi opozieija i na 
dalje obdtruala pri soldaCkim predlogu, mi­
nistarpredsjednik bude na novoma dal vu 
célim orsagu ablegate zbirati. Budemo vre 
vidli, kaj je donesel Hédervary iz BeCa ?

—  Englezki kraljsk i par vu Be£u. 
Englezki kraljski par bude letos vu majud 
mesecu vu BeC dolazil, gde budu nje s ve- 
likom paradom prijeli. Vu Burgu, ali pak 
vu Sönbrunnu bude obiteljski obed. Od kral- 
jovoga zdravja visi to, jeli bude kraljski par 
vu Hofburgu ali pak vu Sönbrunnu stanu- 
val. I vu Belvedereju, gde priestolonasljed- 
nik, Ferenc Ferdinand stanuva, bude velika 
parada se drdala.

—  Nesreca. Brünec Andrad 56 godid- 
nji muraheljski (Dekledin) poljodelavec je 
januar mesec 25-ga dana posle podne vu 
njegvim vrtu sadovne drévje snadil. Med 
snadenjem je iz jednoga dréva tak nesretno 
doliopal na glavu, da je odmah umrl

—  Premjeátenje. Kr. magj. ministar 
od äkolske poslov je Varga Janoä drkvadi* 
oäskoga drdavnoga uCitelja na'Gjergjoremete 
к drdavni äkoli premjeStil.

—  S k u p a  budu sp isa li konje. Kr. 
magj. ministar od honvédeké posle je odre- 
dil, da nek se na célim orsagu konji sku- 
paspiSeju.

—  N o v a  ratnaladja. Vu Fiumi, vu 
Danubiusladjafabriki su se januar mesec 29- 
ga dana poCmeli »VII« zvanu ratnaladju 
zidali.

— Su ltan  vu Albaniji. Mohammed 
turski sultan bude vu protuletje opet vu 
Albaniju putuval Med putem Ce nedtere dane 
vu Saloniki i vu Üskübu izpuntii. Turski 
kormán je za stran sultana vu BeCu jedno 
dvorsku salonkoCiju, i jedno Pulmann-sus- 
tavnu spavaCakoCiju naredil.

— Vélik! dar. PosildtlC Gjörgj ?agre. 
backi nadbidkup je za hrvatske kulturalake 
i dobrotvorne drudtve dvamilijun kurune 
daruval.

— U m orstvo. Januar rjiesec 24.ga 
dana Vu poldne se jb fcrvava dran.a pripe. 
tila pólég Aldolehdva varasa vu Рака obemi 
Majdr Gjulk pakaiskoga plfebanoda koeijas, 
Beck Jodef 30 godidnji mud, je med svad- 
jenjem svoju suprujgü, Habift Anou, kojuje 
né Kdavnja na nevernoSti vlbVil, vu prse 
vpicfl. Supruga jb odmah umrla. Ov tragic- 
ni dógodjaj se je eledele ^ripetilo : Beck 
Jodet pakaiski koCijad de je pred détot godine 
odenil s Hóbor Annk 17 gtfdfánjom pabis- 
kom devojkum. Cislo do latoi su bladeuo, 
i mirno skupa «íveli mladenci, nego onda 
se je dena nekak preobrnula, svójega tnuda 
veC je né imola reda, nego a jednim drugim 
selskim deckom se je skupa ‘dalá. Bec« je 
prvic nikaj né dal na célo delo, ali zadojic 
je ipak to mislil, kaj bude njégvu suprugu 
spazil, jeli je ta stvar ietina. KoCijad je na- 
vaden bil noC vu dtali puniti. Lant, október 
28 ga dana, kada je veC napré znal, da 
njegva supruga i deCko se budu ziáli, ne- 
pazljivo je к domu idei, i tarn se je skril 
poleg stana. Né je moral dugo Cekali. jer 
je deéko na kratko vréme dodel к kenin 
obiok, nakucal je, na kaj je dena van dodla 
i nedtere réCib spominajuCi, zaprli su se vu 
pojatu Onda je napré dodel Beck i s srdi- 
tostjom je juridal к pojatni vrati. Na rudenie 
su se vrata odprla, ali onda je dena veC sama 
bila vu pojati, jer deCko jé Crez najde sko- 
Cil Supruga je vezda mogla svojega muda 
nagovarjati na to, da je ona sama bila vu 
pojati, i stém je opet mir bil. Beck je zatém 
opetovno videkral skupa dostigel denu i deC- 
ka. Svigdar je supruga obeCala, da nebude 
veC skupa s deCfeom i na dober put Ce se 
obrnuti, na kaj je Beck njdj odprostil. Ali 
dena je niti jedenkrat né drdala obeCanja. 
ZadnjiC na Januar mesec 24-ga je Beck 
jako dalosten bil. Naime Cul je, da je dena 
januar 23 ga dana vu noCi opet skupa Mia 
s deCkom. Vu poldne je dimo dodel i na 
pitanje je vzel suprugu. 2ena je vezda na 
kratkoma to valuvanje izrekla, da veC zdav- 
nja ljubi deCka, a njega mrzi, odurava. Beck 
je na to noda napré vzel i na suprugu ju- 
riáal. Vu ovim trenutku je vu sobu stu ila 
od supruge mati, TerrteSVäri Jddefa uÖo\ ca, 
koja je odmáhprék vltíla dk ovdje ne I de 
nekaj dobroga, pred deVbjkü je skóCilá iák, 
da je pikarije hjedinu äaku doStigla. Nego 
Beck je ve né póznál smilovähje, jöS jen- 
krat je vpiCil i pikanje je rtiládu denu na 
prse vlovilo. Supruga je s jednibi burlikan- 
jem skupaopala i odtbah uhnfla. Nod je 
vpiéil sree. Krvnik je za tém Clnbm hotel 
nutar iti na AlSolendva, da se pri sudu 
najavi, nego pakaiski J&ndari sn ga na Cö- 
mödérskim Stacionu uhHiti i vu AlSoIfcndva 
odegriali. Mlada dena je 23 godrne Stara bila, 
njezino mrtvo lélo su jariuar 25 ga dana 
posle podne vu Pekh obCini phrali.

FigyeJmeztetés!
Az utóbbi időben » mi kitűnő és igen kedvelt wi- 
ft8!* —• varka hüvelyűnket a

■ N h  B I Z  A B A D I E - t
® ^ *e.^ P ® П U tA noz*4k  éa hozzák forgalomba,
J if f1*“  ké![Jük vevőinket az ABAD1 névre
koiönő.«, ügyelni. Ó v a k o d á s t  a já n lu n k  m ln- 
a e n  Silány á ru v a l s z a m b á n . «ível ezeket a 

törvény teljes szigorával fogjuk Üldözni.
Socfété  d e s  Péfciérs A badle.



вшЬ»п* Arab. — den»Ш кл.
mmázsa | J. m.-cent, | kor. fin.

Búza elsőrendű PSenica 21 50 -
Hois Hrí 17 50—
Árpa JeCmen 18 00 -
Zab Zob 18 50 -
Kukoric2a Kuruza suba 18 40 —
Fehér báb uj Grah befi 24 00 —
Sárga bab » 2uti 23 00 —
Vegyes bab » zméSan 19 0 0 -
Kendermag Konopljennseme 2100 — 
Lenrtiag Len 25 5 0 -
Tökmag KoáCice 29 50—
Bükköny j Grahorka 20 50 —

Szőlőtelepemen elsősendü 
szokványrainőségü

8ZŐl<3olt\>ányofc
kerülnek eladás alá.

JMokk ula
in. kir. szőlőszeti és borászati felügyelő

Tapolcza.

Meqbízbató ezőUőoltvány.
a v e v ő  által darabról-darabr« 

á tv á lo g a th ató ,  kapható

Schwarz Emil badacsony 
szőlőbirtokosnál Tapolczán

U gyan ott  k ap h ató  sim a és  g y ö  
keres hazai é s  am erikai szőlő- 
7ie e-u v e ss ző .

Hirdetmény, flbznana.
# Drávaszilas obéina prodaje

Drávaszilas község eladja svojega. na Drávadiosu lezeéega
1912. ni február (Un «Mi 2 órakor ""traán-'f ‘ 8"»«?. N  “,0,t' 0,1 uuu dvor, vrt í pokra.]ine stoji s paá-

Drávadióson levő belsőségét, mely nim i ánmskim juááom.

1Ä Ä *  1912. tf. №. ll-ц pisié polfli el 2 nn
Az ingatlan és a feltételek a • dravasi|aöskira birovu. 

dráyaszilasi bírónál bármikor meg- Uvjeti i imetek se rnoreju 
tekinthetők. svaki dán poglednuti.

Tar\ nftder rtAntal Tarandek Antal
_______________ k° ZS- ЫГ6_________________________________ birov.



H 6 8 / i k  1911. Árverési hirdetmény.
A Csáktornyái kir. jbiróság, közhírré 

teszi,'hogy dr. Pichler József barcsi ügyvéd 
által képviselt Pajtás Jakab bej. kereskedő 
végrehajtatnak helybeli lakos végrehajtást 
szenvedett elleni 1763 К 91 fill, tőke és jár. 
iránti végrehajtási ügyében az árverést az 
1881. LX. te. 144 és 146 §§ ai alapján 
elrendelte, minek folytán végrehajtatnak 
1513 К 91 till, hátralékos lőkc, ennek 1911. 
évi augusztus hó 14-től járó 5% kamata, 78 
К 60 fill, реп 34 К 05 fill, végrehajtás ké­
relmi és 29 К 30 fill, árverés kérelmi és a 
még felmerülendő költségekből álló követelése 
kielégítése végett a nagykanizsaikir. törvény­
szék és a Csáktornyái kir. járásbíróság te­
rületéhez tartozó Csáktornyái 1185 sz.lkvben 
189/a/3/b hrsz. ingatlannak végrehajtási szen­
vedett nevén álló tele része 2816 К becs­
áron az u. o. 1311 sztjkvben 191/b/2 hrsz. 
ingatlannak ugyan ennek nevén álló tele 
része 33 К becsáron az u. o. 1311 szlkvben 
190/b/2 hrsz. ingatlannak ugyanennek nevén 
álló fele része 9 К becsáron

1912. évi február hó 20-ik napjának d. e. 10 órakor 
ezen telekkönyvi hatóságnál dr Pichler Jó­
zsef barcsi felperesi ügyvéd, vagy helyettese: 
közbenjötttével megtartandó érvelésen ela­
datni fognak.

Kikiáltási ár a fentebb kitett hecsár 
melynek e/g-nál alacsonyabb áron az ingat­
lan el nem adható.

Árverezni kívánók tartoznak a becsár 
10%*át készpénzben vagy ovadékkepes pa­
pírban a kiküldött kezéhez letenni és pedig 
281 К 60 fill., 3 К S O  fill, és 90 fillérért.

Csáktornya, 1911 nov. 7. 752

731 és 727 sz. 1911
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a Csáktornyái kir járás­
bíróság 1911. évi Sp. II. 670/2 és 1911 V. 
639 számú végzése következtében Gizella 
gőzmalom részvénytársaság és M írer Ármin 
szegedi cég javára 469 К 19 fill., és 76 К 
84 fill. s jár. erejéig 1911 november 20-án 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján 
lefoglalt és 3942 kor. 80 fillérre becsült 
tüszeráru, szeszes iLlok, kőszén, és üzleti 
felszerelvényekből álló ingóságok, nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a Csáktornyái kir. já­
rásbíróság 1911. V. 639 és 687/2 sz vég­
zése folytán 469 К 19 fill, és 76 К 80 fill, 
tőkekövetelések és ezek lárulékai erejéig 
Csáktornyán a Deák-utca 7 sz. alatt leendő
еч7к n7lée£rp

1912. évi február hó 7 napjának d. u. fél 3 órája
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi, 
LX. l.-cz. 107. és 108. §-a értelmében kész- 
pénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek becs­
áron alul is el fognak adatni.

Csáktornya. 1912. ián 20 751

É rte s íté s .
Van szerencsém я n. é. közönség b. tudomására adni, hogy miután  

helyben több éven át segéd voltam я H unyady-utcai 2. szám ú (Strahun у  se­
téié) házban

cipéezműbclyt
nyitottam . — Pontos és telkiism eretes m u n ká ié i biztosíthatom  b. megren­
delőimet.

Szives pártfogásukat kérve, m aradtam  teljes tisz te le tte l

Tóth Ferenc
766 1—3 cipéaameater

3 3 /9 1 2  s z á m .  Perlaki m. kir állami szemkórház.

Felhívás vízvezetéki munkálatokra.
A perlaki magy. kir. á llam i szem kórház v ízve ze ték i m unkálatait 

nyilvános írásbeli versenytárgyalás útján szándékozom  biztosítani; ameny- 
nyiben ezen m unká la toka t elnyerni óhajtaná ajánlattételre felhívom.

Ezen m unkála t a kórház összes helyiségeinek benzinm otor segélyé­
vel, v ízveze tékke l való ellátásából és az árnyékszékek á ta lakításából AH.

Az ajánlatok 1912. február 15. nyú jtandók be, később érkeze tt aján­
la tok nem  vétetnek figyelembe.

A m unkálatokra vonatkozó fe ltételek a gondnoki irodában a hi­
vatalos órák alatt m egtudhatók.

Perlak, 1912. január 30. D r. S c h il le r
753 1—3 ig szgstó  főorvos.

Pályázati hirdetmény.
A kisszabadkaiplébániához tartozó muralövői rém. kath. iskolánál a

t a n í t ó i  á l l á s
megüresedvén, erre ezennel pá lyáza t h irdettetik .

Javadalmazása : ké t szobából álló term észetbeni lakás konyhával, 
tél hold kert. Felsőpálla, Muralövö és D ezsérlaka községektő l 600 
korona havi előleges részletekben és 2 öl tűzifa  felapritva, továbbá 352 
korona államsegély, tan ítási nyelv , m agyar és horvát. Pályázók kérvénye­
iket felszerelve alulírotthoz küldjék. Választás február 18-án K isszabadkán , 
a melyre ̂ szem ély es megjelenés kéretik.

Kisszabadkán, 1912. január 27.

755 1— 1 IMREY FERENC esperes plébános.



Hz M lill idén! niall
ajánlom dúsan felszerelt raktáromat női konfectióban, a leg­
újabb, sikkes kivitelben. Homes pons és angol double 
modellek. Gyermek felöltők és kabátok 10 koronától feljebb. 
Nagy választékban kész férfiöltönyök, felöltők, raglanok, 
körgallérok, gyermekruhák, a legújabb divat szerint igen szolid  
kivitelben. - Városi bundák, kocsibundák, prémkabátok 

kitűnő olcsó minőségben.
«71 20—50

! Nincs vételkényszer!
Aki jól és olcsón akar vásárolni - győződjék meg személyesen.

tioloman A. M
Varaidin' Ferenc József-tér.

......-  ■ ■ ■  -■■■...............■ ■■■■■ « ■ I— ■

Ш Ю  я  ie g  f in o m a b b  f ő z e l é k  ®
IUIIUUU és  v irágm agvak , gaz- _  ц .  »,
d a s iig i é s  e r d é s z e t !  m a g v a k , va- L  Ю П П П |  L  1 11  f t  П
la m ia t v ir á g h a g y m á k  é s  g u m ó k , \ Г 1 Ч 1  I I U I  |  l | | | | | |
ró zsa fa  e s e t n e t e k  é s  tn in t/en n etn ii ■ I V l U l I U l  I  U l U p
e p e r g v iim ö te s -n ö v é n } é k n e k .  ц .  f  8 I I I  I / 1

su so s t Strausz Sándor könyvnyomdája
H n s c h k n  Á g o s t  és T á r s a

"7™£. Csáktornyán.
8lő, 811. 872, 780 és 794/1911.

Árverési hirdetmény.
Alulirolt bírósági végrehajtó az 1881 

évi LX. Ic. 102 §-a értelmében ezerrnel köz­
hírre teszi, hogy a Csáktornyái kir. járásbíró­
ság 1910. évi V. 71ő, 818, 592, 8 >4 és 
813 >z. végzése következtében Délmagyar-
országi gőzmalom rt.. K. Hubus Sin és j y L
W Ihelm Steiiib'-rz rég javára 292 К 22 (,
741 К 57 Г. 228 К 44 f. 124 és 200 К 
s jár ereiéig 1911. évi december hó 15-én 
íoganalosilolt kielégítési végrehajtás utján 
leloglall és 3938 К becsült fűszeráru, sze- 
sz«*siialok. kőszén és üzleti felszerelvénvek- 
böl álló ingóságok nyilvános árverésen ela- 
daluak.

Mely árverésnek a csák'ornvai k:r. 'ánis- 
biróság 1911 V. 592. 813. 859. 898 s^árn 
végzése tol у tán 292 К 23 I. 741 К 5/ I.,
228 К 44 f .,134 é. 200 К KHpköwtelé^k Д l(‘«>ujilhh VOrSSaítÓk kü I és 8«?é(l-
és rZ,k M,ri.lrk..i er-iéitiC-áklnr.i^ii) D'ák n  " •  »
«ic. 7 s/. »um i-eiuiő esakö/iésérp jep ek k el van felszerelve.

1912. í»l febr. Ilii 9-lk napjáaak 9. u. fii 3 órái» .  ,
hüiáridsüi книг..* és niiho* a vemn síán- Elvállal шшпеп neveli nevezendő könyv-
dékozók oly megiegyzéísel Ili v и 111 • k meg, hogy .  • i  . I  11  r 1
Hz enntett ingó úgok az 1881 lx . i c 107 nyomdai munkákat, a le&jimmyosabb arak
és 108. §-a értelmében készpénzlizelés mellett * 11 x í .
и leglöbbet ígérőnek becsáron alul is elfog- U H  l i t  I t .
Пак adatni.

C.-áktorny», 1912 ián 20 ">8
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Meghivő. I
i A Stridóvári Takarékpénztár Részvénytársaság (

I 1912, f e b ru á r  hó 18-án d é lu tán  3  ó rako r  ta r t ja  m eg  intézeti he ly iségében  (

J Hl. évi r e n d e s  k ö z g y ű lé sé t j
m elyre  a  c, részv én y esek  tisztelette l m eg h iv a tn ak ,  J

S tr idóvár,  1912, j a n u á r  hó 14-én. DANITZ SÁNDOR elnök. |

' —----------------■ ------------------  .

Tárgysorozat:
' 1. Megnyitó.
I 2. Két részvényes kijelölése a jegyzőkönyv hitelesítésére. j
' 8. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság közgyűlési jelenlése.

4. Az 1911. évi számadások megvizsgálása, a mérleg megállapitása. a nyereség telosztása, a |
' íelmentvénv megadása.

n. 6 igazgatósági tag 3 évre leendő megválasztása. |
ti. Felügyelő-bizottság 2 póttagjának 8 évre leendő megválasztása.

I 7. Az alapszabályok 22., 24., 80., 31. §-ának rnódositása. |
' 8. Netáni indítványok.

Minden egyes részvény a közgyűlésen egy szavazatra jogosít, de 35 ‘szavazatnál többet akár saját részvényei alapján, ,
: akár meghatalmazás útján senki sem gyakorolhat.

Szavazati jogát minden nagykorú önrendelkezési joggal biró részvényes, akár férfi, akár nő, gyakorolhatja, de megkiván- 
! tátik, hogy részvényesi minősége a közgyűlést megelőzőleg 30 nappal a részvénykönyvben igazolva legyen.

Jogi személyek, kiskorúak és gondnokság alatt állók csak törvényes képviselőjük által, habár azok nem részvényesek is,
I képviseltetnek.

Díszes népes leveleze-lapoh n i  tfczlta  haphalüt
Fiséból Fűlő}) (Strausz Sándor) könyvkereskedésében Csáktornyán.

— i paros és Keieskedo előfizetőink névjegyzéke — . - r s g a r -
B á d o g o s :  E re d e t i  S in g e r  v a r r ó g é p e k  : K ö té lg y á r tó :  V e n d é g lő k :

Hübsch Mam'» (faszénraktár) Csáktornya Singer Со. Árpád-utca Csáktornya Dornik K< zsö Csák tor ina Hajas József Ceo к t°rny®r ,, ........................  Pecsoriuk Otto Csuklómig
B o r k e r e s k e d ő  • F é rf i s z a b ó -  K ő fa ra g ó  é s  s i r k o k e s z , t o : II,-шагу Gábor CaáktornJ»
B o r k e r e s k e d ő . l-é r ti s z a b ó .  Tmzb-nyák Bédo, Csáktornya A ntonovic« József Csákiorny»

jÉayer Testvérek Csáktornya Ivácsic* Ignác Csáktornya M é s z á ro s :  Budai József Csákiornya
Bodies Ferenc Csáktornya . ’ Horváth Mihály (Fehér

B o rb é ly  é s  f o d r á s z : Antonovics l Csáktornya galamb! Csáktornya
F é r f i-  é s  n ő id i v a t á r ú : П гйч- é s  Deutsch Jenő Csáktornya

Háda«di Nándor Csáktonna ’ Kelemen Imre Csáktornya ,
Mii, .sZi]árd Csáktornya Zrln>4 V,kU,r Csáktornya Pollák Bernát VaraZdin Frusátz Alatos Csáktornya

, , P f lje i/n D u á r-  Deutsch Zsigmond Csáktornya
M e z e s k a .é c s o s  é s  v ia s z -  F u s z é r k é r é s k é d é s : ..................................................................................... .......

g y e r t y a ö n t ő : ь , " "  „ ^ - , k P é k :  , púihoz . ш ь т *
T,ba vi Mihály » *"«“  Cáktor; - ^  Ä

B u to r r a k t á r :  Gráner T< stvér.-k ‘ Csáktornya S zá llító  é s  d e s z k a k e r e s k e d ő : f.ő , f rv,Mrá, . ... Deutsch Adolf, nagyv. Drávává*»rnejy
Korák Ödön (bútor, éa in. Fremect Miklós SáktornJa L or es Csáktornya Kovács Mihály korcsra. Drávavásarhejf

koporsóraktár) Csáktornya Deutsch Salamon Csáktornya Ú ri-  é s  n ö id iv a t, j á t é k -  é s  r"e! mÜÜI! n í n í /  Szentilona
Hirschier Armit. VaraMin « Д ! » - »  d is z m ü é ru  :

C iD ész  • S “ ! i  Nvirvníjrv Csáktornya O M é, .8  _
S,r4h,n T.-étvé«.!, Csáktornya V a s k e r e s k e d é s :  taam hafk í í« .6  Szentilo*

Masztnak József Csáktornya K á v é h á z i  Bernvák Károiy utóda Nádai József Ligetfalva Petánczi savanv«*
Меяко Bálint Csáktornya Binder Károly Csáktornya viz központi raktár és szállítási váll*'»

Földes Már Zrínyi kávéháza Csáktornya Prostenik Gusztáv Csáktornya S z a b a d a lm a z o t t  ..K ris tá ly “
D iv a t á r ú h á z :  Deutsch Jenő Csáktornya U 4 bor s z ür őc r vá r  •Gerstrnann Cipót Otthon V á s z o n k e r e s k e d o : o o r s z u r o g y a r .

Liazl n  Brodnyák Slriddvár kávéháza Csákiornya Szivoncsik Anlal Csáktornya "  T“ " l‘ Csákion»»

Könyv-, piipir- és zeneműkereskedés, könyvnyomda, könyvkötészet: STRAUSZ SÁNDOR Csáktornya
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Meghívó.
A Csáktornya-Vidéki Takarékpénztár Részvénytársaság
1 9 1 2 .  év i fe b ru á r hó 24-én  délután 2  ó m k o r  ta r t ja  meg s a já t  üzleti helyiségében

XVI. évi rendes közgyűlését,
a m e ly re  a  t. r é szvén yesek e t tis z te le tte l h ív ja  m e g .

C sáktornya, 1912. ja n u á r  15. Аж igazgatóság.

T á rg y so ro z a t:
1. M egnyitó.
2. K é t ré szvén yes  k ikü ldése  a k ö zg yű lés i je g y ző k ö n y v  h itelesítésére .
8. Az igazga tóság  és  a fe lü gye lő -b izo ttság  k ö zg yű lés i je len tése .
4. A z  1911. é v i  szá m a d á so k  m eg v izsg á lá sa ; a m érleg  m e g á lla p ítá s a . a tiszta  nyereség  fe lo sztá sa .
5. A z  igazgatóság in d ítvá n ya  a részvén y tő k e  fe lem elése  irán t
0. N yo lc  ig a zg a tó sá g i ta g  m eg vá la sz tá sa  3 évre.
7. N e tá n i in d ítván yok .

40. §. Minden egy részvény tulajdona jogot ad a közgyűléseken való jelenlétre és a határozat hozatalára való befolyásra; ké
részvény két szavazatra jogosít és így tovább egész 50-ig, ennél több szavazat azonban sem saját személyére, sem meg­
hatalmazottja nevében egy személyben nem egyesülhet, bármennyi is legyen részvényeinek száma.

41. §. A tanácskozási és szavazási jogot a közgyűlésen minden részvényes személyesen, avagy meghatalmazott ugyancsak rész­
vényes által gyakorolhatja, de ezen jog gyakorolhatására megkivántatik, hogy úgy a megjelenő s meghatalmazó, mint a 
meghatalmazott részvényes is nagykorú legyen és részvénye a közgyűlés előtt legalább 4 hét óta a részvénykönyvben az 
ő nevére legyen beírva, végre hogy a megfelelő szelvényeket tartalmazó részvény a közgyűlést 3 nappal megelőzőleg az 
intézetnél letétbe lett legyen helyezve.

42. §. A törvényes képviselők, vagyis gyámok és gondnokok kivételével, a meghatalmazott ebbeli minőségét szabályszerű meg­
hatalmazással tartozik igazolni.

MEGHÍVÓ.
A Csáktornyái Gőzmalom ős Villamtelep Részvénytársaság

1 9 1 2 . fe b ru á r  lS -á n  délután 2  ó ra k o r  ta r t ja  meg s a já t  helyiségében

IV. évi r e n d e s  k ö z g y ű lé sé t,
m elyre  a t. c. részvén yesek  ezenn el m egh ivatnak.

T ilt ó  YSOKO T Í
/ A közgyű lési je g y ző k ö n y v v eze tő  és 2 részv é n y e s  k ije lö lése  a je g y ző k ö n y v  h ite les ítésére .
2. A z igazga tóság  és a fe lü gye lő -b izo ttság  je len té sén ek  fe lo lvasása , a zá rszám adások  e lő te rje szté se  és  a fe l­

m en tvén у  fe le tti  határozat.
3. A tiszta  nyereség  hova fordítása  irá n ti h a tá ro za t 
4 kse tleg es  ind ítván yok

Az ig a z g a tó sá g . 20

20 í?. Minden részvény egy szavazatra jogosít, de saját részvényei után es megbízás alapján is egy részvényes 
összesen csak 20 szavazatot gyakorolhat. Személyesen meg nem jelent részvényes valamely irásbelileg meghatalmazott részvényes 
áitai képviseltetheti magát. Kiskorúak vagy gondnokság alatt állók törvényes képviselői azonban anélkül is lehetnek meghatal­
mazottak ha nem reszvénybirtokosok is.

‘ ’ 21. $. Szavazati joggal a közgyűlésen cssk azon részvényes bir, kinek részvénye a közgyűlés előtt legalább 30 nappal
íratott at nevére a társasági részvénykönyvben.

‘ 22. §. Csak olyan indítvány tárgyalható a rendes közgyűlésen, mely legkésőbben 14 nappal a közgyűlés határideje

előtt írásban VclüK’iz sjg szám ad áso k  a közgyűlést megelőzőleg 8 nappal a részvényesek által a vállalati irodában
betekinthetők.



MEGHÍVÓ. j
A Csáktornya! Takarékpénztár Részvénytársulat

1. t .  r é s z iíiie s e l az 1112. i i i  február hó м  ó é i u l  3 óraHor. c m io r n p n  a társulat saját házában tarta n i i

! ttl rendes híziléséii ]
tisztelettel meghivatnak ^

------------------------- . -------------------------- I

T A N Á C S K O Z Á S I  T Á R G Y A I N A K  S O R R E N D J E :  j

a) Elnöki megnyitás. a

b) A közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére 2 részvényes kijelölése. 4
c) Az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentésének felolvasása, a felülvizsgált évi számadások és

a felmentvény feletti határozat. \
d) Határozathozatal a tiszta jövedelem mikénti felosztása iránt
e) 3 igazgatósági tag és a felügyelő-bizottság megválasztása. \
f) Esetleges indítványok. ,

Csáktornya. 1912. évi január hó ö-árr A z  ig a z g a tó s á g .  ^

j
37. §. A tanácskozási és szavazási jogot a közgyülésb n minden részvényes személyesen vagy törvényes meghatalmazottja (3 6 . §.) 4

által gyakorolhatja; de ezen jog gyakorolhatására megkivántatik, hogy a részvényes legalább 20 éves és részvényé a közgyűlés előtt legalább 4
2 hét óta a társulat könyvében az ő nevére legyen beírva és végre, hogy az szintén a k ö z g y ű lé s t  3 n a p p a l m e g e lő z ő le g , a z a z  1912. é v i 
fe b ru á r  hó 12 -ig  az  in té z e t p é n z tá rá b a  le té te s s é k . 4

Meghatalmazványok csak részvényesek nevére állíthatók ki. 4
A megvizsgált évi számadások, az üzleti jelentés és a felügyelő-bizottság jelentése, a társulat üzleti helyiségében a közgyűlést 14 

nappal megelőzőleg a részvényesek által betekinthetök. 4
737 3—8 4

í  M E G H Í V Ó .

i й CsMniin szili M zi liMjMr RisznM
^ 1912. fe b ru á r  hó 2 4 -é n  d u. 3  órak o r,  sa ját  h e ly is é g é b e n
j)

> xxxi. rendes közgyűlését
^  tartja  m eg, m e ly r e  a t. r é s z v é n y e s e k  tisztelettel  m eg h iv atn a k .

^  T Á R G Y S O R O Z A T :

í t  L A  gyűlés megnyitása az elnök által.
ф  2. A jegyzőkönyv hitelesítésére két részvényes kijelölése,
ív 3. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentése.
ф  4. A zárszámla beterjesztése és az e fölötti határozal. A mérleg jóváhagyása Az osztalék meg-
ív határozása és a felmentvény megadása.
ф  n. A z  alapszabályok 18 §-ának módosítása,
ív H. Két igazgatósági ag és a felügyelő-bizottság megválasztása*)
ф  7. Esetleges indítványok.
^  Csáktornya, 1911. január t8 án. A z ig a z g a tó s á g .

Ф *) 33 §• A tanácskozási és szavazati jogot a közgyűlésben minden részvényes személyesen, vagy meghatalmazott!;.
által gyakorolja, de ezen jog gyakorolhatására megkivántatik, hogy a részvényes legalább 20 éves és részvénye a kfaroffli«

Ш  előtt legalább 4 hét óta a társaság könyveiben az Л nevére legyen beírva és végül, hogy a részvény a k ö z é v ü l^ ? 5 Í S
W  megeiőzőleg az intézet pénztárába letétessék. J w  ° ndPPai
^  Meghatalmazványok csak részvényesek nevére állíthatók ki.

Nyomatott Ftechel Fü ö » (Straus* Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán.
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